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Sé/No.: £9./2021-NQ.HPQT-NVLG Thanh phé H6 Chi Minh, ngay +¢.2 thang 05 nﬁm 2021
Ho Chi Minh City, May 0257".., 2021

NGHI QUYET CUA HOI DONG QUAN TRI

- Luat Doanh nghiép s6 59/2020/QH14 duwoc Quéc héi théng qua ngay 17/06/2020 va céc
vén ban huéng dan thi hanh;
Law on Enterprises No. 59/2020/QH 14 adopted by the National Assembly dated on June
17, 2021 and guiding documents for the implementation;

- Pidu 16 .Céng ty Cé phén Tap doan Déu tw Dja é¢c No Va (“Céng Ty”);
The Charter of No Va Land Investment Group Corporation (the “Company’),

- Nghi quyét cia Dai hoi dong c6 dong (‘DHPCD’) s6 01/2021-NQ.OHDCH-NVLG ngay
04/03/2021 théng qua Phuwong an phat hanh ¢ phiéu dé chuyén déi trai phidu chuyén déi
qudc té;

The Resolution of the General Meeting of Shareholders (“GMS") No. 01/2021-
NQ.OHPCD-NVLG dated March 049, 2021 on approval of the Plan on issuing shares to
convert international convertible bonds;

- Nghj quyét cta Hoi dong quan tri (‘HBQT”) s6 35/2021-NQ.HPQT-NVLG ngay 16/04/2021
théng qua Ké hoach phat hanh cé phiéu dé chuyén déi trai phidu chuyén ddi quéc té;
The Resolution of the Board of Directors ("BOL") No. 35/2021-NQ.HEQT-NVLG daled on
April 169, 2021 on approval of the Plan on issuing shares to convert the international

convertibile bonds

- Nghj quyét cua HDQTso 44/2021-NQ.HPQT-NVLG ngay 22/04/2021 théng qua Ké hoach
phét hanh cé phiéu dé chuyén déi tréi phiéu chuyén doi quéc té;

The Resolution of the BOD No, 44/2021-NQHBQT-NVLG dated on April 2274 2021 on
approval of the Plan on issuing shares to convert the international convertible bouds

- Nghi quyét cua HBQTso 50/2021-NQ.HBQT-NVLG ngay 06/05/2021 théng qua Ké hoach
phét hanh cé phiéu dé chuyen doi tréai ph/eu chuyén déi quéc té;

The Resolution of the BOD No. 50/2021-NQ.HPQT-NVLG dated on May 06% 2021 on
approval of the Plan on issuing shares to convert the international convertible bonds;

- Céng vén sé 2002/UBCK-QLCB ngay 14/05/2021 cua Uy ban chwng khoén nha nuéc vé
viéc béo cdo két qua phét hanh cé phiéu dé chuyén ddi trai phiéu caa Céng Ty;

The Officer Lelter No. 2002/UBCK-QLCB of The State Securities Commission at May 14,
20217 re. repoit on the share issuance results to convert the bonds of the Company;

- Céng vén sé 2142/UBCK-QLCB ngay 19/05/2021 ctia Uy ban chiing khoan nha nudc vé
viéc béo cdo két qué phat hanh cé phiéu dé chuyén déi tréi phiéu cda Cong Ty;

7} ficer Letter Mo. 2142/UBCK-QLCE of The State Securities Commission at May 19,
2027 re. report on the share issuance resulls to converd the honds of the Company:

- Bién ban hop HPQT cua Cong Ty s6 50/2021-BB.HPQT-NVLG ngay >25/U ./2021.

The Meeting minutes of the BOD No.5D /2021-BB.HDQT-NVLG dated .. 25‘””027’,
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Noi dung dich sang tiéng Anh chi st dung cho muc dich thong tin va khéng diing thay thé cho ngi dung tiéng Viét. Trong trvdng hop
c6 s mau thudn gitva ndi dung tiéng Viét va noi dung tiéng Anh, néi dung tiéng Viét sé dwoc wu tién ap dung.

The transfation is for informational pw,)o ses only and is not a substitute far the official policy. In case of any discrepancy belween
the Vietnamese and English version, the Viethamese version shall prevail,



PIEU 1:

DPIEU 2:

Théng qua viéc dang ky tang VVén diéu lé cla Céng Ty nhw sau:

Pang ky tdng Vén diéu lé clia Cong Ty tir 10.728.120.350.000 dong (Muoi
nghin bay tram hai mwoi tam ty mét tram hai muwoi triéu ba trdm nadm muroi
nghin déng Viét Nam) 1én thanh 10.817.390.510.000 ddng (Muwoi nghin tém
tram muoi bay ty ba tram chin muoi triéu nam tram muwoi nghin dong Viét
Nam) tai S& Ké hoach va Bau tw TP. H5 Chi Minh.

Hinh thitrc ting vén: Phat hanh ¢ phiéu dé& chuyén dbi trai phiéu chuyén

dbi quéc té.

To register of the Company's Charter capital as follows:
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To vregister of the Company's Charter capital increase from
VND 10.728,120.350,000 (Ten thousand seven hundred twenty-eight billion
one hundied twenty million three hundred lifty thousand Vietnam Dong) fo
YND 10,817,.390.510.000 (Ten thousand eight hundred seventeen billion
three hundred ninety miiffion five hundred and ten thousand Vietnam Dong)
at Department of Planning and Investment of Ho Chi Minh City.

The method of charter capital increase! issuing the shares to convert the

international convertible bond.

Stra déi Khodn 1 Piéu 6 clia Diéu & Céng Ty quy dinh vé Vén diéu lé nhw sau:

Vén diéu lé clia Cong Ty la: 10.817.390.510.000 dong (Muwdi nghin tam tram
muoi bay ty ba trdm chin muoi triéu ndm trém muwoi nghin déng Viét Nam).
Téng sb Vén diéu lé clia Cong Ty dwoc chia thanh 1.081.739.051 (M6t ty
khéng trdm tam muoi mét triéu bay trdm ba muoi chin nghin khéng trdm
nd&m muoi mét) cd phan phd théng véi ménh gia 1a 10.000 déng (Muwoi nghin

déng Viét Nam) mot c6 phan.

To amend Article 6.1 of the Company’s Chariter specifving the Company's Charter

Capital as follows

The Company’s Charter Capital is VND 10,817,390,510,000 (Ten thousand
eight hundred seventeen billion three hundred ninety million five hundred
and ten thousand Vietnam Dong).

Tolal the Company’s Charter Capital is divided into 1,081,738,051 ordinary
shares (One billion eigh million seven hundred thirty-nine thousand
fifty-one ordinary Shaf‘es) with par value VND 10,000 (Ten thousand

Vietnam Dong) per shaie.
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Noi dung dich sang tiéng Anh chi str dung cho muc dich thong tin va khong dung thay thé cho noi dung tiéng Viét. Trong trwong hop
¢6 st mau thuan gitka ndi dung tiéng Viét va noi dung tiéng Anh, néi dung tiéng Viét sé dwoc wu tién ap dung.

The translation is for informational purp

es only and is riof a substitute for the official policy. In case of any discrepancy belween

the Vietnamese and English version, the Vielnamese version shall prevail.



PIEU 3: HBQT thdng nhét trao quyén cho Téng Giam déc clia Céng Ty hodc nguwoi dwoc
Téng Giam déc Gy quyén tién hanh cac thl tuc can thiét theo quy dinh phép luat
@& hoan tt cac ndi dung quy dinh tai Bidu 1, Diéu 2 cla Nghi quyét nay.

The BOD unanimously authorizes the Chief Executive Officer of the Company or

person authorized by the Chief Executive Officer to implement necessary
procedures in accordance with the laws to complete the tasks specified in Article
1, Article 2 of this Resolution.

PIEU 4: Thanh vién HPQT, Ban Téng Giam dbc, cac Phong/Ban va cé nhan c6 lién quan
clia Cong Ty chiu trach nhiém thi hanh Nghi quyét nay.

ARTICLE 4: The BOD's members, Board of Management, Depairtments and related individual
of the Company are responsible for implementing this Resolution.

DIEU 5: Nghi quyét nay co hiéu lwc ké tir ngay ky.

This Resolution shall be effective from the date of signing.

TM. HOI PONG QUAN TRI
CHU TICH HOI BPONG QUAN TR
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Noi dung dich sang tiéng Anh chi s dung cho muc dich thong tin va khong dung thay thé cho ndi dung tiéng Viét. Trong treéng hop
¢6 sw mau thuan gitra ndi dung tiéng Viét va ndi dung tiéng Anh, ndi dung tiéng Viét sé dwoc wu tién ap dung.

The transiation is for informational purposes only and is not a substitute for the official policy. In case of any discrepancy belween
the Vietnamese and English version, the Vielnamese version shall prevail.



